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COBET I10 ITPABAM YEJIOBEKA
BocbMmasg ceccus
[TyHKT 7 MOBECTKHU JHS

ITOJIO’KEHHUE B OBJIACTH ITPAB YEJIOBEKA B ITAJIECTHHE U HA IPYT'UX
OKKYIIMPOBAHHBIX APABCKHUX TEPPUTOPHUAX

BepoanabHnasi Hota IlocTosinHOro npeacraBurenberBa Cupuiickoit Apadckoii Pecnyoiauxkn
npu Otaenenun Oprannzamun O6bennnednbix Hamuii B ’Kenese ot 11 urons 2008 roga
B aapec YnpasJjenusi Bepxosuoro komuccapa Opranuzanun Oobennnenabix Hanmi
no npasam 4esjoBeka u Ilpeacenarens CoBera mo npaBam 4esaoBeKa

[TocTostHHOE MIpeacTaBuTeILCTBO CHupuiickoit Apadckoi Pecryomuku npu Otnenenuu
Opraamzanuu O0beauHEeHHBIX Hanmii u Ipyrux MeXIyHapOIHbIX OpraHu3aIusix B JKeHnese
CBHJICTEIILCTBYET CBOE YBOKCHHE Y paBlieHHI0 BepxoBHOro komuccapa OpraHu3aiuu
OO0benuHeHHbIX Hanuii mo npaam venoBeka u [Ipencenarento CoBera 1mo mpaBaM 4esioBeKa H,
CCHIIASsICh HA MTHCHMO cozepskareecs B mpuioskeHud Kk Hote Ne 417/08 ot 6 urons 2008 rona,
KOTOpOE KacaeTcsi COCTOSTHUSA 3/10poBbs rpakaanuHa Cupun Cucrana anb-Bany, yxe 6onee
23 51eT coaepIKaIIerocs B M3pauiIbCKUX TIOPhMaXx, a TAKXKe YIUTHIBAsI BEICOKYIO CTEIICHB
0e30Ti1araTeIbHOCTH PELIEHUs 3TOTO BOIIPOCa /ISl CHPUMCKOTO Hapoa, MPOCUT PACIPOCTPAHUTH
BBHIICYIIOMSHYTOE MHUCHMO B KaY€CTBE JJOKYMEHTA BOCBMOM CECCHU M paCCMOTPETH €ro 1O
MYHKTY 7 TIOBECTKH JHSI.

*
BOCHpOI/ISBOI[I/ITCFI B IIPHUJIOKCHUHU B TOM BUJIC, B KAKOM OHO OBLIO IMOJIY4YCHO, TOJIBKO Ha

SI3BIKC IMPCACTABJICHUA 1 HA AHTJIMHACKOM SI3BIKE.
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Annex

| would like to seize this opportunity to reiterate the contents of our previous letters
regarding the state of health of Syrian prisoner Bisher al-Meket. | would also like to inform you
that the state of health of Syrian prisonersis deteriorating daily, due to the inhumane conditions
of detention to which these persons are subjected in Israeli prisons.

In this context, | would like to point out that Syrian prisoner Saytan a-Wali, imprisoned
for more than 23 years, was suffering from a tumour of an unknown nature in hisright kidney.
As laboratory tests were unable to determine the nature of the tumour, he had to be transferred
from Nafha desert detention centre to hospital. On 12 May 2008, he underwent surgery for the
removal of the kidney. This has been confirmed by doctors and the prisoner’s family. His family
has also confirmed that he has long been suffering from a number of diseases, but Isragli
procrastination and delays led to this critical situation in which he now finds himself. It isworth
recalling that Syrian prisoner Hayel Abu Zaid had similar symptoms, which resulted in his death
from cancer in 2005.

We therefore hold the Israeli occupation authorities fully responsible for the deterioration
in the health of all Syrian prisoners, in particular prisoner Saytan al-Wali, and for all the
consequences which may follow. We call upon you to bring pressure to bear on Israel to comply
with the applicable norms of international humanitarian law and the Geneva Conventions.

We confirm that the state of health of prisoner Al-Wali requires extensive medical care.
We again appeal to you to do your utmost to bring pressure to bear on Isragl to allow delegates
of the International Committee of the Red Cross to intervene promptly and without delay,
accompanied by specialist physicians, to assess the state of health of prisoner Al-Wali and save
hislife, which isin imminent danger.

| am confident that you will make every good endeavour and spare no effort to save thelife
of prisoner Saytan al-Wali. We appreciate the urgent efforts that you will make to defend human
rights and international humanitarian law.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

(Sgned): Walid al-Moallem
Minister for Foreign Affairs Syrian Arab Republic

Mr. Doru Romulus Costea
President of the Human Rights Council



